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ATENCIÓN 

No es un potencial riesgo de graves lesiones o la muerte asociada a prácticamente todos los productos, independientemente de su tipo o la 

intención de usar. Stander , Inc. , tiene w orked sin descanso para minimizar todos los riesgos asociados con su movilidad, ayudas , sin embargo, 

dado los tipos de productos , usuarios , y un sinfín de cosas fuera de nuestro control de , que no puede eliminar todos los imaginables riesgo. 

Acco rdingly , un consumidor debe usar el sentido común al utilizar nuestros productos y considerar el usuario ' s general física médica y mental. 

Lea todos los materiales que acompañan a este producto antes de usar .  

  
GARANTÍA LIMITADA 

Stande , r Inc. garantiza que el original, el comprador que este producto w enfermo esté libre de defectos de materiales y / o mano de obra 

durante 1 año a partir de la fecha de compra. Durante la garantía período que vamos a corregir los defectos en el material o mano de obra en 

ningún cargo . Todos los gastos de envío deben ser pagados por el comprador original . Cualquier reemplazo de partes serán ser nuevo y están 

garantizados para el resto de la original de garantía o treinta ( 30) días a partir de la fecha de marineros , t lo que es más largo . El original, el 

comprador debe notificar Stander , Inc . durante el periodo de garantía en la escritura de la defectos en mano de obra o materiales. Esta garantía 

es no transferible y c o vers única normal de uso . Stander w enfermos no reembolso o pago de cualquier envío cargos . La garantía NO cubre : 

(1) Daño durante el envío que no sea el envío original al minorista ; (2) daños causados por no autorizado un TTAC h ment s , un l t er un ti o n s , o r 

mod i ficati o n s ; ( 3 ) El daño causado usando el producto para fines otros que aquellos para w HICH el producto fue diseñado ni está destinado ; 

y (4) Daño causado por cualquier otro abuso, mal uso , mal manejo o aplicación incorrecta . Esta garantía SOLO cubre un reemplazo de 30 días de 

RUEDAS rotas y CONJUNTO DE FRENO / CABLE y NO cubre PASTILLAS DE FRENO Y PUÑOS DE MANGO  

que w malos llevar a cabo más de tiempo . Bajo ninguna circunstancia  
se Stander , Inc . ser responsables de cualquier especia , l incidenta , l o consecuentes daños en base al incumplimiento de esta limitación w De 

Garantía , incumplimiento de contrato , o estricta responsabilidad .  

  
NO HAY GARANTÍAS QUE SE EXTENDAN MÁS ALLÁ DE LAS INDICADAS AQUÍ. TODAS LAS OTRAS GARANTÍAS, EXPRESAS O 

IMPLÍCITAS (INCLUIDAS TODAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD O APTITUD PARA UN PROPÓSITO EN 

PARTICULAR), SE RECHAZAN AQUÍ. 

  
Algunos estados no no permiten limitaciones sobre la forma larga de una implícita garantía dura , por lo que la anterior limitación puede no 

aplicarse a usted . Esta garantía le da usted específicos legales derechos , y que puede también tener otros derechos que varían de estado a 

estado . Para obtener servicio bajo esta w De Garantía , que puede llegar a Stander , Inc . al (800 ) 506-9901 o (435) 755-0453 .  



 
  
  
  

Advertencias 

1) INSTALACIÓN / USO:  
a) No , no utilizar o instalar este producto a menos que leer y entender estas advertencias y montaje instrucciones para garantizar el producto 

está correctamente instalado y utilizado . Si instalador / usuario (s) están instalando este producto en una enfermería en casa , asistida viviendo 

centro , o una parecida instalación , siga estos y las instalaciones de instalación políticas . Si tiene alguna pregunta con respecto a la installatoin , 

uso , culo o correspon- dientes riesgos , o nada en absoluto con respecto a este producto llamado Stander Inc. al (800) 506 a 9901 o (435 ) 755 a 

0453 .  

  
b) inadecuada installatoin , mantenimiento , y / o impropio uso de este producto significativamente incrementa el riesgo de caídas .  

c) Me f que hav e pregunta s , i camiseta T i S º e en s ta l e l r / uso r ( ) s responsabilidad a llamar Stander Inc . en (800)  

506-9901 o (435) 755-0453 . 
d) Este producto se no pretende para ser colocado dentro de una ducha .  

  
2) CONDICIONES FÍSICAS Y MENTALES :  

a) Las personas que tienen problemas con la física Limi taciones , la parálisis , los síntomas de la demencia , la enfermedad de Alzheimer o la 

memoria perdida , dormir ,  

incontinencia , dolor , incontrolada cuerpo movimiento , levantarse de la cama y caminar en condiciones de riesgo y sin la asistencia , la fragilidad , 

debilidad , confusión , inquietud, terminal de inquietud , o están bajo la influencia de medicamentos , drogas o cualquier sustancia que pudiera 

afectar su equilibrio o judg m electrónico n t , o r una y othe r unforeseeabl e razones que podrían afectar a los usuarios física y mental, capacidad 

de forma segura utilizar este producto. Dado que estas condiciones son subjetiva y Stander Inc . tiene ningún control de quien elige a utilizar 

este producto , que es el instalador / nos er ( s) la responsabilidad de consultar a un médico antes de usar este producto.  

b) Este producto solo está destinado a proporcionar equilibrio  
y apoyo al caminar . El usuario debe no e x ceedthe 250 lb máximo usuario peso capacidad .  

  
3) FACTORES EXTERNOS :  

a) Los niños deben no ser allo w ed a colgar en o jugar w ith este producto.  

b) El mantenimiento adecuado es importante. Comprueba el  
frenos durante cada uso de la producto para asegurar tanto el frenado y el freno de bloqueo están funcionando correctamente . El freno de cable 

w enfermos tramo más tiempo y freno almohadillas w enfermos desgaste sobre el tiempo . Esto va a disminuir el frenado de la capacidad de la 

mano de frenos sistema .  

No debe ser suficiente compromiso entre los frenos de ratón y las traseras ruedas de frenado y para evitar que el andador de movimiento 

mientras el usuario se está sentado .  



  
  
  
  

4) ACUERDO ENTRE EL 

INSTALADOR / USUARIO (S) Y 

STANDER INC .:  

a) Si el instalador / usuario (s) elegir a utilizar 
este producto , se  

se entiende entre el instalador / usuario (s) 

Y Stande r En c . , Tha t º e en s ta l e l r / 

usuario (s ) accep t el corre el riesgo 

asociado con el uso de este producto. 

Dado que estas condiciones son subjetiva 

y Stander Inc . tiene ningún control de 

sobre quien elige a usar este producto , el 

instalador / usuario (s) de acuerdo en ser 

responsable de sus decisiones cuando el 

uso de este producto.  

  
5) DERECHOS DEL CONSUMIDOR Y 

ACUERDO DE ARBITRAJE :  
a) El presente acuerdo de arbitraje (Acuerdo) 

afecta a los legales derechos y remedios por 

proporcionar que las disputas entre usted y 

la fabricación de este producto (Stander), 

deben resolverse a través bindin g arb i tra t o 

i n , en lugar del tha n i n una c o u r t . Por 

favor, lea este acuerdo cuidadosamente 

como usted acepta los términos de este 

acuerdo por el montaje y el uso de este 

producto. Si usted qué no está de acuerdo 

con los términos de este acuerdo , devolver 

el producto a la ubicación de la compra para 

un reembolso .  

  
i) RESOLUCIÓN DE RECLAMACIONES O 

DISPUTAS.  
Cualquier reclamación o disputa entre usted 

y Stander que surge fuera de o relacionado 

en cualquier forma a la del producto o este 

Acuerdo serán resueltas a través final, 

vinculante de arbitraje. Esta obligación de 

arbitraje se aplica independientemente de W 

a sea el reclamo o controversia implica un 

agravio , fraude , falsedad , la responsabilidad 

del producto , negligencia , violación de un 

estatuto, o cualquier otra teoría legal. Tanto 

usted como Stander específicamente 

reconocer y estar de acuerdo en que se 

renuncia a su derecho de llevar una 

demanda basada en este tipo de 

reclamaciones o disputas y para tener tal 

demanda resuelta por un juez o jurado. ii) 

LIMITACIÓN DE RECURSOS LEGALES. 

Todos los arbitrajes bajo este Acuerdo 

deberán ser llevado a cabo solamente en un 

individuo (y no una clase de ancho) base y 

un árbitro deberán tener ninguna autoridad 

para premio de toda la clase de reliquia . f 

Usted ackno w ledgeand acepta que este 

Acuerdo específicamente le prohíbe iniciar el 

arbitraje procedimientos  

como un representante de los demás o unirse 
en cualquier arbitraje  
procedimientos presentados por cualquier 
otra persona . iii) 

  
PROCEDIMIENTOS DE ARBITRAJE. 

(1) antes de iniciar cualquier procedimiento 

de arbitraje bajo thi s A g reem e n t , usted 

debe abetos t presen t º e ClaI m / disputa a 

Stander por llamar (800) 506-9901 o ( 435)  

755-045 3 , providin g solicitado contacto 

informatio n y permitiendo Stander la 

oportunidad de resolverlo. su reclamo o 

disputa es no resueltos dentro de los 

sesenta (60) días, usted puede iniciar un 

procedimiento de arbitraje de conformidad 

con los términos de este Acuerdo.  



 
(2) El arbitraje de reclamo (s / ) disputa (s) bajo 

este Acuerdo se realizará de conformidad 

con los Procedimientos de resolución de 

disputas comerciales de los Estados Unidos 

de la Asociación Americana de Arbitraje 

(AAA) y los Procedimientos suplementarios 

para disputas relacionadas con el 

consumidor (ver www . Adr . Org para sus 

reglas y proc e mientos . )                 
  

(3) El arbitraje de cualquier reclamo / 

disputa bajo este Acuerdo se realizará 

en el Estado de Utah .  

  
(4) Todos los gastos administrativos de los 

procedimientos de arbitraje bajo este 

Acuerdo se dividirán en partes iguales entre 

usted y la Compañía , excepto que:  

(a) si la reclamaciones / disputas sujetas a 

las de arbitraje procedimiento es menos de 

diez mil dólares (US $ 10 , 000) , que w 

enfermedad sea responsable de no más 

de ciento veinticinco dólares (US $ 125) en 

administrativos gastos; (b) si la 

reclamación / controversia sujeta a las de 

arbitraje procedimiento es más de diez mil 

dólares (US $ 10 , 000), pero menos que 

setenta y cinco mil dólares (US $ 75 , 000) , a 

continuación se va a ser responsable de 

ningún más de lo trescientos setenta y 

cinco dólares (US $ 375) en  

gastos administrativos; y (c) si el reclamo / 

disputa sujeto a los procedimientos de 

arbitraje es superior a setenta y cinco mil 

dólares (US $ 75,000), entonces 

que va a ser responsable de administrativos 

los gastos de acuerdo w on la lista de tarifas 

comerciales prestados por la AAA. Usted 

reconoce y acepta que cada parte deberá 

pagar los honorarios y costos de sus 

propios abogados, expertos y testigos.  
  
iv) ELECCIÓN DE LEY Y SEPARABILIDAD. 

Este Acuerdo deberá ser gobernado por el 

Estados Unidos Federal de Arbitraje Ley y las 

leyes de la del estado de Utah. Si cualquier 

disposición de este Acuerdo se declara o se 

encontró a ser ilegal , inválido o nulo , tal 

disposición será ser ineficaces solamente a la 

medida que se está encontró ilegal , 

inaplicable o nula y el resto deberá 

permanecer totalmente exigible.  

  
ADVERTENCIA PELIGRO DE CAÍDA 

• Las personas con enfermedad de 

Alzheimer o la demencia , o aquellos que 

están sedado , confundido , o frágiles , 

están en mayor riesgo de perder su 

BALANC correo y caídas.   

• La falta de cumplir con las instrucciones y   
Las ADVERTENCIAS podrían poner a los 
usuarios en riesgo de caerse. 

https://translate.google.com/translate?hl=en&prev=_t&sl=auto&tl=es&u=http://www.adr.orgfor/
https://translate.google.com/translate?hl=en&prev=_t&sl=auto&tl=es&u=http://www.adr.orgfor/
https://translate.google.com/translate?hl=en&prev=_t&sl=auto&tl=es&u=http://www.adr.orgfor/
https://translate.google.com/translate?hl=en&prev=_t&sl=auto&tl=es&u=http://www.adr.orgfor/
https://translate.google.com/translate?hl=en&prev=_t&sl=auto&tl=es&u=http://www.adr.orgfor/
https://translate.google.com/translate?hl=en&prev=_t&sl=auto&tl=es&u=http://www.adr.orgfor/


 
(1) The arbitration of claim(s/)dispute(s)under this 

Agreement shall be pursuant to the American Arbitration 

Association's (AAA) United States Commercial Dispute 

Resolution Procedures and Supplementary Procedures 

for Consumer Related Disputes (see www.adr.org for 

their rules and procedures.) 

 

(2) The arbitration of any claim/dispute under this 

Agreement shall be in the State of Utah. 

 
(3) All administrative expenses of arbitration 

proceedings under this Agreement shall be divided 

equally between you and the Company, except that: 

(a) if the claims/dispute subject to the arbitration 

proceedings is less than ten thousand dollars 

(US$10,000), you will be responsible for no more 

than one hundred twenty-five dollars (US$125) in 

administrative expenses; (b) if the claim/dispute 

subject to the arbitration proceedings is more than 

ten thousand dollars (US$10,000)but less than 

seventy-five thousand dollars (US$75,000), then 

you will be responsible for no more than three 

hundred seventy-five dollars (US$375) in 

administrative expenses; and (c) if the claim/dispute 

subject to the arbitration proceedings is more than 

seventy-five thousand dollars (US$75,000), then 

you will be responsible for administrative expenses in 

accordance with the Commercial Fee Schedule 

provided by the AAA. You acknowledge and agree 

that each party shall pay the fees and costs of its 

own counsel, experts and witnesses. 
 

iv) CHOICE OF LAW & SEVERABILITY. This Agreement 

shall be governed by the United States Federal 

Arbitration Act and the laws of the state of Utah. If 

any provision of this Agreement is declared or found 

to be unlawful, unenforceable or void, such 

provision will be ineffective only to the extent that it 

is found unlawful, unenforceable or void and the 

remainder shall remain fully enforceable. 

 
WARNING FALL HAZARD 

• People with Alzheimer's disease or dementia, or 

those who are sedated, confused, or frail, are at 

increased risk of losing their balance and falls. 

• Failure to comply with the instructions and 
WARNINGS could put the user(s) at risk of falling. 

http://www.adr.orgfor/

